MEMORANDUM ON COOPERATION

The Committee of the Verkhovna Rada of Ukraine on
State Building, Local Governance, Regional and Urban
Development and
the Swiss-Ukrainian Project
«Ukraine's Cohesion and Regional Development»,
UCORD

1. General provisions

This Memorandum of Cooperation (hereinafter referred to as
the Memorandum) defines the relations and directions of
cooperation between the Committee of the Verkhovna Rada
of Ukraine on State Building, Local Governance, Regional
and Urban Development (hereinafter - the Committee) and
the Swiss-Ukrainian Project «Ukraine's Cohesion and
Regional Development», UCORD (hereinafter - the Project),
which are collectively referred to as the Parties.

The parties sign this Memorandum to joint efforts in
increasing the effectiveness, intensity, efficiency and
operability of the consultations between the Committee (in
terms of its mandate) and central executive bodies, local self-
government bodies, regional state administrations,
associations of local self-government bodies, regional
development agencies.

The parties agree that the practice of such consultations
should contribute to ensure the quality of decisions made by
state authorities and local self-government bodies at all
levels, and to adopt effective decisions for cooperation of
public authorities, citizens and business, which should join
forces to support the recovery process.

The activities of the Parties in 4 (four) pilot regions (Sumy,
Ternopil, Khmelnytskyi, Vinnytsia) is foreseen, the list of
which is not exhaustive and can be extended to the territory
of the entire country with the agreement of both Parties.

2. Areas of cooperation between the Parties

To implement this Memorandum, the Parties agreed to
cooperate on:

- consultations and discussions of legislative aspects:

for improving implementation of the state regional policy as
well as policy for recovery of regions and territories

- advisory assistance to regions and territorial
communities in recovery and development, paying particular
attention that the procedures for developing and adopting
national, regional, and local recovery plans, development
strategies, and programmes are aligned with EU best
practices and informed by the experiences and insights of the
Project’s pilot Regional Development Agencies (hereinafter
referred to as RDA);

- developing analytical and policy papers and
recommendations on regional development;

- advisory support for the recovery and development
of regions through the implementation of the consolidation of
agreed national, regional and local strategies, recovery and
development plans,

MEMOPAHOYM NPO CNIBMNPALKO

KomiteTy BepxoBHoi Paau YkpaiHu 3 nutaHb opraHisauii
AepXaBHOI BNnaau, MiCLIeBOro camoBpsiAyBaKHS,
perioHanbLHOro Po3BUTKY Ta MiCTOBYyAyBaHHA i
LBeiLapcbKo-yKpaiHCLKOro NPOEKTY
«3rypToBaHiCTb Ta perioHanbHUI PO3BUTOK YKpaiHuy,
UCORD

1. 3aranbHi NONOXeHHSA

Lien MemopaHaym npo cniesnpauto (fani - MemopaHaym)
BU3HAYae BIiHOCMHM Ta HanpsMu ChiBPOGITHULTBE MiX
KomiteTom BepxosHoi Pagu Ykpainu 3 nutaHb opranisauii
aepxasHoi Bnaau, MiCcLieBOro CaMOBpsilyBaHHA,
perioHansHoro pos3BWTKY Ta MicToByaysaHHs (agani -
KomiteT) Ta  llBeiLiapCbKo-yKpaiHCbKUM  MPOEKTOM
«3rypToBaHiCTb Ta perioHanbHUA PO3BUTOK YKpaiHWU»,
UCORD (pani - TlpoekT), ski pasom iMeHylTbCs SK
CTOpOHMU.

CtopoHn nignucytoTb Lel MemopaHaym 3 meToiw, Wob
CRiflbHUMK  3yCUNNSMM  NIOBULNTY  edEKTUBHICTD,
IHTEHCUBHICTb, OMEPaTUBHICTb | AIEBICTE KOHCYMbTaLiN
Komitety (B u4acTuHi iforo npeameTy BigaHHs) Ta
LUEeHTpanbHUX OpraHis  BWKOHaBYOl Bnagu, opraHis
MICLEBOro  camoBpsfyBaHHS, O0OMNacHUX  OepXaBHUX
aaMmiHicTpauii, acouiauin opraHis micueBoro
CaMOBpsiAyBaHHS, areHLii perioHanbHoro po3BUTKY.

CTOpoHM BUXOASTb 3  TOrO, LWO NpaKTMka TaKux
KOHCYynbTaUih Mae CnpusiTu  3aBe3neqveHHo  SIKOCTI
MPUAHATUX OpraHamu AepXaBHOI BRNaau Ta opraHamu
MICLIeBOro CaMOBpSilyBaHHA PpillEHb Ha BCIX PIBHAX
YNpaBeniHHA Ta yXBanNeHHIO e(eKTUBHUX pileHb Ans
cnisnpaui, ki maioTb 06’'efHaTV 3yCUnns Bnaau, rpomMaam
Ta GisHecy Ans NiATPUMKM NPOLIECY BiAHOBMEHHS.

MepenbayeHo pisrbHICTs CTOPIH Y 4 (YOTUPBLOX) NINOTHUX
obnactax (Cymcbkiit, TepHOMINbCLKiA, XMenbHULbKIR,
BiHHWLbKIN), nepenik AKX HE € BUYEPNHUM Ta MOXKe

MOLUMPIOBATUCA Ha  TepuTopito  Bciel  kpaiHu 3a
norogxeHHsMm o6ox CTopiH.

2. Hanpsimu cniBpoGiTHuUTBa CTOpIH
Ans  BukoHawHs  uboro  MemopaHgymy — CTOpOHM

[OMOBUIUCH CNiBNPALBATY LWOAO:

- KOHcymnbTauih Ta 06roBopeHs 3aKoHOAABYMX
acnekTie noninlieHHs peanisauiil AepXXaBHOI perioHanbHol
MNOMITUKYA Ta NONITUKM BIAHOBNEHHSA PErioHIB | TepUTOpIN,

- Aopajp4voi AonoMorn perioHam i TeputopianbHUM
rpomMagam y BIOHOBMEHHI Ta pO3BUTKY, 30Kpema,
aKLeHTYou4M yBary Ha BignosiAHOCTI npouenyp niaroToBKu
Ta PO3BUTKY HAaLiOHANbHUX, PEerioHanbHUX | MicLeBuX
NNaHiB BIGHOBNEHHS, CTpaTerii Ta nporpam po3BUTKY
Kpawum npaktukam €C, a Takox aKi Nigkpinneri 4ocsigom
NiNOTHUX AreHui perioHanbHOro po3suTky (gani — APP), 3
AKUMK cnisnpautosatume MpoekT;

- PO3poBKM aHaniTU4YHUX 3anNUCOK, AOKYMEHTIB Ta
pexkomeHAaLif oA NOMITUKA PErioHanbHOro PO3BUTKY;

- KOHCYNbTATUBHOI  NIATPUMKM  BIiAHOBIEHHS Ta
PO3BUTKY PErioHIB LUMAXOM BNPOBAMKEHHS KOHconigauii
Y3rOMKEHUX HaUioHaNbHUX, perioHanbHUX | MicueBux
CTpaTeriii, nnaHis BiHOBNEHHS Ta PO3BUTKY:



- establishing cooperation between local self-
government bodies and regional development agencies,
promoting the involvement of interested parties in practical
support of regional recovery and development processes,

- assessment and analysis of the introduction of
innovations and best practices in the implementation of the
state regional policy and the policy of restoration of regions
and territories (legal aspect and foreign experience),

- discussion of disputable aspects that arise at any
stage of the implementation process of the state regional
policy and the policy of restoration of regions and territories,

- advisory support for the recovery and development
of regions as priority areas of activity, including in the sectors
of water supply, sanitation, waste management, culture and
creative industries.

3. Tools of cooperation

To implement the provisions of memorandum, the Parties use
the Inclusive Platform for Dialogue (hereinafter — Dialogue
Platform), which is administered by the Project and facilitated
by the Committee based on the principles of transparency,
trust and the desire to constructively search for joint solutions
between the Parties.

The Dialogue Platform will serve as a consultation process
between national, regional, and local stakeholders. The
Dialogue Platform will facilitate discussions, that will be
informed by policy briefs which will detail policy options and
recommendations. The participation of international experts
will be ensured on the Dialogue Platform The Project’s pilot
RDAs will be pro-active participants of the Dialogue Platform.

The Dialogue Platform tools can be:

- exchange of information about activity plans,
projects and programs within the scope of this Memorandum;

- creation of information space in areas of mutual
interest;

- carrying out information and telecommunication
activities in the areas of cooperation;

- conducting joint events in the areas of cooperation;

- HanaroAXeHHs cniBnpaui opraHie MicLeBoro
CaMOBpAAYBaHHA Ta areHLUiili perioHanbHOro pPO3BUTKY,
CMPUSIHHA 3any4YeHHI0 3aLikaBneHnx CTOPIH 40 NPaKTUYHOI
MiATPUMKM NPOLIECIB BiAHOBNEHHS Ta PO3BUTKY PErioHiB;

- OUiHKK Ta aHanidy 3anpoBafXXeHHs HoBaLliil Ta
Kpallmx npakTuK pearnisauii [gepxaBHOl perioHanbHol
NONITUKA Ta NOMITUKN BI4HOBMNEHHSI PErioHIB i TepuTopin
(npaBoBUIA acnekT Ta iHO3eMHUI JOCBIa):

- obroBopeHHsI nNpoGneMHUx acnekris, WO
BUHMKaIOTL Ha Oyab-akoMy eTani npouecy peanisauii
[lepXaBHOI  perioHanbHOl  NOMITUKM  Ta  MOMITUKK

BiJHOBIEHHS PErioHIB | TEepUTOPIik:

- [opafyoi niATPUMKN BIJHOBMEHHS Ta PO3BUTKY
perioHiB sk NPIOPUTETHUX HaNPSMKIB AiSNbHOCTI, ¥ TOMY
yucni B cdepax BOAOMOCTAYaHHS, BOAOBIABEAEHHS,
ynpaeniHHA BiAXoAamu, KynbTypu Ta KpeaTUBHUX iHOYCTPiil-

3. IHcTpyMeHTH cniBnpadi

Ans peanisauii cnispo6iTHULITBa B pamkax MemMopaHgymy
CTOpoHM  BWKOPUCTOBYIOTb  iHKMIO3UBHY  [lianorosy
nnatopmy (nani —  [ianoroea nnartcgopma),
aamiHicTpyBaHHA sikoi 3piicHioe [MpoekT, a dhacunitye ii
poBoTy KomiTeT, 3a mpuHUMnamu BiAKPUTOCTI, AOBIpK Ta
NparHeHHs 0O KOHCTPYKTUBHOMO MOLLYKY CRiflbHUX DilleHb
CropiH.

[ianorosa nnarcpopma crnyryBatume MagaH4yukom Ans
KOHCynbTaLih MDK HauioOHanbHUMWU, perioHanbHUMK Ta
MicLleBUMKX  3auikaBneHuMu  cTopoHamu.  [lianoroea
nnatcgopma crnpustume 0BroBOpPEHHSIM, AKi
FPYHTYBaTUMYTbCA Ha aHanituyi, LWo AeTanisysaTume
BIANOBIAHI NOMITUKN Ta pekomeHaauil 4o Hux. Jo ydacTi y
poGoti  lMnaTtdopmu  3anyyaTUMyTbCA  MiKHapoaHe
ekcneptHe  cepegosuwle.  [linotHi  APP  TMpoekty
BUCTYNaTUMyTb aKTUBHUMU y4acHUKamu natgopmu.

IHcTpymeHTamu [lianorosoi nnatgopMu MoXyTb ByTi:

- OBMiH iHdOpMauieto Npo nnaHW LisnsHOCTI,
NPOoEeKTY i Nporpamut B Mexax Lboro Memopangymy;

- CTBOPEHHS iHPOpMALIAHOro NpocTopy y cdepax,
AKi NPeACTaBnsATb B3AEMHUIA iHTEpEC;

- NpoBefieHHs1  iHbopMaLiiHO-TeneKkoMyHiKauiiHOT
[iANbHOCTI 3a Hanpsmamu cniBpobiTHULTEA;

- NpOBeAeHHs CMiMbHUX 3axodiB 3a Hanpamamu

- carrying out expert and analytical work in the areas of CNIBPOGITHALTBE;

cooperation;

- preparation of proposals taking into account the best
experience of European states regarding
regulation of issues of state regional policy and the policy of
recovery of regions and territories;

- assistance in the development of normative legal
acts in defined areas of cooperation;

- participation in public discussions under defined
areas of cooperation;

- conducting councils and meetings under defined

areas of cooperation;

regulatory.

- NPOBEAEHHA EKCNEePTHOI, aHaniTu4Hol potoTu 3a
Hanpsimamu cnispobiTHULTBAE,;

- NiAroToBKa NPONo3nLin i3 ypaxyBaHHAM KpaLyoro
[OCBioy €BPONECbKMX [epXaB LOAC HOPMaTUBHOrO
perynoBaHHA NUTaHb AEPXaBHOT PErioHanbHOl NoniTUKKA Ta
MOMITUKV BIAHOBNEHHS PEriOHIB | TEPUTOPIA;

- CNPUAHHS Y po3pobneHHi HOpMaTVBHO-NPaBOBUX
aKTiB 32 BU3HAYEHVMU Hanpsimamu cnisnpaty;

- yyacTb y TrpoMajaCbkux OOroBOpPEHHAX 3a
BU3Ha4YeHNMN HanpamMamu crisnpaw;

- NPOBeIEHHSA Hapay Ta 3yCTpiyYel 3a BUSHAYEHUMHU

- provision of consultations and comments in the areas HanpAMamm cnispoBiTHALTEa;

of cooperation;

- creation of rubrics, giving interviews and publishing
articles in the media space; under defined areas of
cooperation;

- HafdaHHA KoHCynbTauih Ta
BU3HAYEeHUMK HanpsMamu cniBpobiTHULTBE;
- CTBOPEHHSA pyBpuK, HaaaHHs iHTepB'o i nyBnikauis

KOMeHTapis 3a

cTaTteii y Mefdia npocTopi 3a BU3HAYEHUMU HarnpsMamu
cniBpobiTHMUTBA,
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- conducting discussions and debates;

- participation of People's Deputies of Ukraine -
members of the Committee - in joint events on TV, radio, and
online platforms;

- conducting round tables;

- participation in other regional, local and national
events.

The list of the above-mentioned tools is not exhaustive and is
agreed upon by both Parties to implement effective
cooperation. The list of events will be agreed by the Parties
annually and will be a part of this Memorandum.

4. Mutual obligations

The Parties interact with each other on matters of
implementation of the points of this Memorandum through
authorized representatives delegated by the Parties to
consider current issues and conduct joint activities.

The parties agree that the terms of this Memorandum are not
confidential and may be disclosed to interested third parties if
necessary.

5. Final provisions

The parties consider this Memorandum as a declaration of
intent, which does not lead to legal or financial consequences
or obligations for either of them.

The relations of the Parties, which are set forth in this
Memorandum, are exclusively relations of independent
parties.

Each Party has the right to cooperate with a third party on any
issues similar to those provided for in this Memorandum.
Nothing in this Memorandum shall prevent any of the Parties
from entering into other agreements with other persons.

All disputes regarding the interpretation and application of the
provisions of this Memorandum will be resolved through
negotiations and consultations between the Parties.

This Memorandum enters into force from the date of its.

signing and remains valid until November 30, 2026.

The text of the Memorandum is drawn up in 2 (two) copies in
the Ukrainian and English languages, 1 (one) copy for each
of the Parties, while all texts have the same force.

- NPOBEJEHHS ANCKYCIN Ta febarTis;

- y4yacTb HapogHuX AenyTatis YkpaiHu - 4YneHis
KomiTeTy - y cninbHUX 3axofdax Ha Tene-, pafio-, oHNaliH-
nnatpopmax;

- MPOBEAEHHA KPYrnux CTONIB;

- yd4acTb Yy iHLMX perioHanbHuX, MicUueBux Ta
3aranbHOAEepXaBHVX 3axoaax.

Mepenik BULLEBKa3aHNX IHCTPYMEHTIB HE € BUYEPMHUM Ta
ysrogxyetbcs oboma CTopoHamu ans  peanisauii
eheKTUBHOI criBnpadi. Mepenik 3axopnis
norofxysatumeTbcst CTOPOHaMy LOPIYHO Ta € YacTUHOW
uboro Memopaxgymy.

4. B3aemHi 3060B’sA3aHHA

CTOpOHM B3aEMOZIOTL OA4HA 3 OAHOI 3 MUTaHb BUKOHAHHS
NyHKTIB aaHoro MemopaHAyMy 4Yepes YrnOBHOBAaXEHUX
NpeacTaBHUKIB, WO pgeneryiotecs CTopoHamy  Ans
po3rnsigy MOTOYHMX MUTaHb Ta MNPOBEAEHHS CrinbHUX
3axognis.

CTOpPOHM AOMOBASAIOTHES, LLIO YMOBY Liboro MemopaHaymy
He € KOHMIAeHUIMHUMNU Ta MOXyTb HajaBaTucs
3aiHTepecoBaHuM TpeTiM ocobam y pasi HeobXigHoCTi.

5. MNpukiHLeBi NonoxeHHs

CropoHu posrnsifaoTs Leih MemopaHaym sk Aeknapaliio
npo Hamipu, WO HEe NpU3BOAUTL A0 HPUAUYHUX YN
inaHcoBMx Hacniakie abo 30608’A3aHb 45 KOAHOT 3 HUX.

BiaHocunu CtopiH, siki BuknaaeHi y usomy MemopaHaymi, e
BUKIIOYHO BiJHOCUHAMM HE3ANEXHUX CTOPIH.

KoxHa CTopoHa mae npaBo cnienpauioBatit 3 TPeTbOolo
CTOPOHOK 3 OyAb-AKUX nWUTaHb, MOAIGHUX TUM, LWO
nepeabavatotbcs UMM MemopaHaymom. MogHve 3
NnonoxeHb Lporo MemopaHaymMy He nepeLlkoxaTuMe
Byab-sikin i3 CTOpiH yKknapaTh iHWi yrogm 3 iHWUMK
ocobamu.

Bci cynepeuku BIGHOCHO TNyMaueHHs | 3aCTOCYBaHHS
nonoxeHb LbOro MemopaHaymy O6yayTb BupiLLyBaTUCh
LUNAXOM NEeperoBopis Ta KOHCYNbTaLit Mix CTopoHamu.

Llen MemopaHaym Habupae 4UvHHOCTI Bifg AHS WOro
nignucarHs Ta 36epirae YnHHiCTs Ao 30 nuctonapa 2026
POKYy.

TekcT MeMopaHayMy cknafeHuin y 2 (ABOX) NpuMipHUKax
YKPalHCbKOI Ta aHrmiicbkor MoBamMu no 1 (ogHomy)
MPUMIPHUKY ANS KOXHOT i3 CTOpIH, Npu LbOMY BCi TEKCTH
MalTb OJHAKOBY Cuny.



from the Committee of the
Verkhovna Rada of Ukraine
on State Building, Local
Governance, Regional and
Urban Development

Signatures of the Parties / Mignucu Cropiu

Bin Komitety BepxoBHOI

Pagu Ykpaiium 3 nutaHb  Project «Ukraine’s

opraHisauii pgepxasBHoi Cohesion and Regional
Bnaam, micuesoro Development», UCORD
camMoBpSAOYBaHHSA,

perioHanLHOro pPo3BUTKY
Ta MicToOyayBaHHA

,

Olena SHULYAK
Chairman of the Committee

Kyiv, date: % a4+ 2023

from the Swiss-Ukrainian

Big LiBse#uapcbko-
YKpPaiHCbKOro poeKTy
«3ryproBaHictb Ta
perioHanbHui
PO3BUTOK
UCORD

Yxpainuy»,

/
7 C ) YT

Onena WYNAK
Fonosa Komitety

Maryna Bryl

Acting Project Leader

MapuHa Bpuns
B.o. KepiBHuka Mpoekry
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